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0. INTRODUCCIÓ
El Projecte Lingüístic de Centre és el document que recull els aspectes relatius a
l'ensenyament i a l'ús de les llengües en el nostre centre educatiu. Forma part del Projecte
Educatiu de Centre i tots els centres públics i privats sostinguts amb fons públics han
d’elaborar-lo.

Aquest document defineix el tractament de la llengua catalana com a llengua vehicular i
d'aprenentatge, el procés d'ensenyament i aprenentatge de la llengua castellana, i les
opcions amb referència a les llengües estrangeres. Al mateix temps, descriu els criteris de
comunicació del centre tenint en compte el diagnòstic de la realitat sociolingüística de
l’entorn i orientant-se envers la interculturalitat i la cohesió social.

0.1 Marc legal

L’elaboració del Projecte Lingüístic es fonamenta en la normativa següent

● NOVA llei 8/2022 del 9 de juny, sobre l’ús i l’aprenentatge de les llengües oficials en
l’ensenyament no universitari.

● NOU decret llei 6/2022 de 30 de maig, pel qual es fixen els criteris aplicables a
l’elaboració, l’aprovació, la validació i la revisió dels projectes lingüístics dels centres
educatius.

● El projecte lingüístic s'ha d'ajustar al que estableixen els articles 10, 11, 12 i 16 de la
Llei 12/2009, del 10 de juliol, i l'article 5.1.e del Decret 102/2010, de 3 d'agost,
d'autonomia dels centres educatius.

● Documents per a l’organització i gestió de centres. PEC. El tractament i l’ús de les
llengües al sistema educatiu. El projecte lingüístic. (pàg 49 a 63)

● El model lingüístic del sistema educatiu de Catalunya
● NOU decret 175/2022 de 27 de setembre, d’ordenació dels ensenyaments

d’educació bàsica.

0.2 Objectius generals del sistema educatiu

1. Garantir, en acabar l’educació obligatòria, el domini equivalent de les llengües
oficials.

2. Garantir un grau de competència suficient en una o dues llengües estrangeres (B1 al
final de l’ESO i B2 al final del batxillerat de la primera llengua estrangera).

3. Reconèixer i fer presents a les aules i als centres les llengües familiars dels alumnes
d’origen estranger i facilitar-ne l’aprenentatge.

4. Capacitar els alumnes per conviure en una societat multilingüe i multicultural.
5. Reforçar el paper de la llengua catalana com a llengua vehicular del sistema

educatiu i potenciar-ne l’ús per part de l’alumnat.
6. Garantir l’acollida i l’atenció lingüística de l’alumnat nouvingut, i la seva integració a

l’aula ordinària.



1. ANÀLISI DEL CONTEXT SOCIOLINGÜÍSTIC

Dades extretes de l’enquesta abril/maig 2023
● La llengua familiar de l’alumnat és: 70 % CATALÀ; 16,4 % CASTELLÀ; 8,2 %

BILINGÜE CAT/CAST; ALTRES LLENGÜES: 5,4 %
● La llengua de relació dels alumnes fora del centre és el català (sempre català +

majoritàriament català > 80 %)
● Cal destacar que la relació amb el professorat i encara més amb personal del centre

fa incrementar encara més l’ús del català, la qual cosa reforça l’ús vehicular del
català com a llengua vinculada a la institució de l’ensenyament.

● Pel que fa al consum de productes culturals i a la comunicació: s’observa un
predomini del català en llibres i WhatsApp; un equilibri entre català i castellà en
ràdio/podcast; i un predomini del castellà als àmbits de TV, plataformes
audiovisuals, i xarxes socials.

En relació amb la competència lingüística del professorat (acreditacions de coneixements de
llengües) s’observen les dades següents:

● CATALÀ: Nivell molt alt (C2): 71%, Nivell alt (C1): 29 % (total 100 %)
● CASTELLÀ: Nivell molt alt (C2): 51%, Nivell alt (C1): 46 % , Mitjà-alt (B2) 3 % (total

100 %)
● Anglès: 34 % a la franja de nivell alt i 46 % a a franja de nivell mitjà.
● Altres llengües conegudes (qualsevol nivell): francès (34 %); italià (17 %); rus (6 %)
● Consum productes culturals i comunicació: Predomini en català: llibres, TV, ràdio,

xarxes socials i WhatsApp; Predomini en castellà: plataformes audiovisuals.

2. OBJECTIUS D’APRENENTATGE I ÚS DE LES LLENGÜES

2.1 Llengua catalana, llengua vehicular

D'acord amb allò que estableix el decret 143/2007, de 26 de juny, “(...) la llengua pròpia de
Catalunya és el català, i (...) és també la llengua normalment emprada com a vehicular i
d'aprenentatge en l'ensenyament”. Aquest punt de partida és el que determina la
consideració de la llengua catalana com a eix vertebrador en la vessant lingüística del
projecte educatiu del nostre centre, tant pel que fa a les activitats d'ensenyament i
aprenentatge, com pel que fa a les activitats administratives que hi tenen lloc.

La llengua catalana s’utilitza en les comunicacions internes i externes que es produeixen
dins el nostre centre. Per tant, s’empra el català en convocatòries de reunions i claustres,
comunicats informatius d’aspectes relatius a l’institut, remesa de cartes informatives a les
famílies, actes d'avaluacions, entrevistes amb les famílies de l’alumnat, etc.

Pel que fa les activitats d’ensenyament i aprenentatge, el català és la llengua vehicular de
totes les matèries llevat de les de llengua castellana i les de llengües estrangeres.



2.2 Llengua castellana

Es garanteix un complet aprenentatge de la llengua castellana tant en l’ús oral com escrit,
amb un nivell equivalent al B2 en acabar la secundària obligatòria i el C1 en acabar el
batxillerat.

2.3 Llengües estrangeres
El nostre centre imparteix la llengua anglesa com a primera llengua estrangera, amb la qual
cosa dona continuïtat a l’aprenentatge adquirit a primària per l’alumnat. Al mateix temps,
ofereix l’aprenentatge de l’alemany com a segona llengua estrangera, el qual, com que no
és obligatori, s’imparteix dins les franges de matèries optatives des de 1r fins a 4t d’ESO,
començant amb el nivell inicial, i amb la possibilitat de continuar fins a 1r de batxillerat.

3. CRITERIS METODOLÒGICS I ORGANITZATIUS EN RELACIÓ A
L’APRENENTATGE DE LES LLENGÜES

● Pla de lectura

El centre té un Pla de Lectura de Centre (PLEC) on es defineixen el objectius, metodologia,
planificació d’estratègies i recursos. Els objectius del PLEC són desenvolupar els tres eixos de
la competència lectora –saber llegir, llegir per aprendre i gust per llegir– per formar lectors
competents; afavorir la integració de la competència lectora en totes les àrees del currículum, i
afavorir la planificació i la coordinació, la sistematització i la coherència de les estratègies que el
centre desenvolupa a l’entorn de la lectura.

Un dels eixos del pla de lectura és la dedicació a la lectura lliure 20 minuts, dos dies a la
setmana, en diferents matèries (dues de diferents cada trimestre). El Pla també defineix la
dinamització d’aquests moments de lectura.

● Utilització de les TIC en l’aprenentatge de totes les llengües

En el nostre centre s’utilitzen les TIC en l’aprenentatge de totes les llengües.

● Exposicions orals en la programació de totes les matèries.

L’expressió oral es treballa en totes les àrees lingüístiques i és objecte d’avaluació, tant a
català, castellà, anglès o alemany. L’exposició oral, individual o en grup, és una de les eines
fonamentals per al treball i l‘avaluació de l’expressió oral.

● Ús de metodologies d’aprenentatge integrat de les llengües (AVANCEM)
El nostre centre va participar en la formació de l’AVANCEM per a l’aprenentatge integrat de
les llengües. Com a resultat d’aquella formació hem integrat algunes de les metodologies
proposades que s'imparteixen dins la franja d’horari de gestió autònoma de centre. A 1r i 3r
d’ESO s’imparteix una hora setmanal de “Tipologies textuals”, una matèria orientada a la
creació de textos de diverses tipologies en les tres llengües (català, castellà, anglès) seguint
les metodologies utilitzades en la formació AVANCEM,



● Aprenentatge integrat de contingut i llengua estrangera (AICLE)

Per tal de millorar l’aprenentatge de llengües estrangeres impartim una matèria no
lingüística en anglès. Concretament, en el curs 23-24 és la matèria “Matemàtiques en
anglès”, que s’imparteix a 1r, 2n i 3r d’ESO, una hora setmanal.

4. RECURSOS I ACCIONS COMPLEMENTARIS

● Pla d’Acollida d’alumnat nouvingut, adreçat a
○ Famílies
○ Alumnat

● Aula d’acollida
○ Classroom d’Aula d’Acollida
○ Biblioteca d’Aula d’Acollida

● Participació al Certamen de Lectura en Veu Alta

● Participació i incentivació en diferents premis literaris

● Creació d’un certamen poètic intern estable vinculat amb la festa de Sant Jordi

● Creació de la figura del padrí d’acollida per a l’alumnat d’incorporació recent.

● Activitats per reforçar la presència de la interculturalitat al centre:
○ Publicacions a les xarxes socials en què els protagonistes siguin els alumnes

d’Aula d’Acollida.
○ Participació en festivals literaris o recitals poètics amb presència de les

diverses llengües maternes de l’alumnat.
● Projecte e-Twinning
● Intercanvi amb un centre alemany


